
I. évfolyam 108 szám. 
- 

Kolozsvár, 1901. péntek, augusztus 23. 1 krajczár (2 fül.) 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 

Helyben : 

1 hóra . 60 fillér 

3 hóra . 1.80 fill. 

Vidéken : - 
1 hóra 1 kor. 20 fillér 
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őyilkossággal vádolt orvos.-Pénzhamisitók a vidéken. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Mtisztvisalők mozgalma és még 
valami, 

Kolozsvár, augusztus 23. 

Sok szó hangzott el az 
állami hivatalnoki viszo- 
nyokról, a vasutasokról, 
mindegyik a legrészlete- 
sebben mutatta ki 
csekélyke fizetése nem áll 
arányban az állammal 
szemben teljesitett nagy 
munkájával, ezt mi is el- 
ismertük és elismerték az 

illetékes körök is. 

De mit szóljanak azok, 
akik nem állami alkalé 
mazottak, nem vasutasok 
s ennélfogva mozgalmat 
sem indithatnak anyagi 
helyzetük javitására. Nem 
a magántisztviselőkről 
esik itt szó, hanem a föld 
népéről, ki vagy saját 
földjénék jövedelméből 
tengeti életét, vagy pedig 
— ha földjenincs — nap- 
számra jár. Népünknek 
ez a része bizony a leg- 
szánandóbb állapotban 
van s még nagyon sok 
mindenre van szüksége, 
hogy a megelégedés és 
boldogság legparányibb 
fogalmával megismerked- 
jék, 

Rég tisztában van ezzel 
minden olyan ember, aki 
tisztán, hamisitatlanul is- 
meri a helyzetet s mások 
véleményadása józan gon- dolkodását meg nem té- 
vesztik, aki az életből vett 
tapasztalatok alapján s 
nem a zöld asztal mellett 
lgondolt eszméi szerint eszél. 

Megesik az emberi sziv 
ez annyi fakó arcz láttára 
s ha e szerencsétlen te- Emtések sanyaru helyze- 

jeez hozzá gondoljuk 
etmódjukat, tanulatlan, udatlanságukat, ugy fé- 
es bizonyságát nyer- 

8 annak, hogy az álla- 1 tisztviselők akcziója 
6g mindig nem igényel sürgős megoldást, 

elés, Szegény páriák mü- 
ese a tudományban, 

i, hogy 1 

ápolásra testen és lélek- 
ben. 
A pórnép általában vé- 

ve nagyon szegény éstu- 
datlan Nehány község 
tart ugyan felekczeti isko- 
lát, de abba csak az küldi 
gyermekét, aki akarja. A 
tankötelezettséget sok he- 
yen nem is ismerik. En- 
nek tulajdonitható az is, 
hogy irni-olvasni ma még 
nagyon sokan nem tud- 
nak. 
Ezek a szomoru adatok 

kulturális szempontból 
emlitendők s csudálatos, 
hogy 33-év óta még egyet- 
len orvosszert sem tudtak 
ez ellen föltalálni. Mind- 
azonáltal a napszámosnak 
van legszánandóbb hely- 
zete, ki a csudával hatá- 
ros kitartással bir s leg- 
válságosabb helyzetében 
sem esik kétségbe. Lás- 
suk már most közelebb- 
ről, hogy mi jövedelme 
van különösen a hegyes 
vidéken egy napszámos 
embernek 
Az év 365 napjából el- 

esik körülbelül 100 nap 
a vasár- és ünneynapok 
alkalmával. Ezeken egy 
napszámos sem dolgozhalt. 
A földmunkával foglala- 
toskodó napszámosnak 
még ezen körülménynyel 
is számolnia kell, hogy 
rossz időjárás alkalmával 
sem kereshet. Ilyen nap 
is van egy évben legalább 
120. Tehát 145 napig ke- 
reshet kenyeret 50-60 
krajczár napibér mellett. 
Ezen 150-160 forintos 

napibérből kell födözze a 
napszámos ember minden 
kiadását. Élelemmel és 
lakással látja el család- 
ját, fizet községi adót, fi- 
zeti papját, tanitóját, jegy- 
zőjét stb. 
Nohát ez igazán két- 

ségbeejtő helyzet. És ez 
ellen még semmisem tör- 
tént. Mi csak a nagy vál- 
lalatokat támogatjuk s fe- 
ledjük, hogy a lakosság 
egy nagy és tekintélyes 
száma élet és halálhar- 

zot folytat a megélhe- 
tésért. 
Elgondolkozunk ezen a 

sSszomoru valóságon, sön- 
kénytelenül az a sóhajtás 
fakad ki belölünk, vajha 
a kormányt vezető bölcs 
férfiak néhanapján a sze- 
gény katonáskodó és adó- 
fizető honpolgárokra is 
gondolnának! 

A honfoglalók temetője. 
— Saját tudósitónktól. - 

Farkas Sándor szentesi régész, 
a solti Tétel-dombok közelében 
fölfedezte a honszerző vezérek 
temetőjét. Egy véletlen ásatás 
folytán bukkant az értékes le- 
letre s habár a tévedés nincs 
kizárva, a jelek kétségtelenül a 
föltevések mellett szólanak. 
A leletek sirkövek és hosszu 

lándzsás, egyenes kardu, ezüst 
kengyeles sirmellékletek. A már- 
vány sirkövek közepén turbános 
vezér, két oldalán keleti öltözetü 
nők alakjai láthatók, majd sző- 
lőfürtökkel keritett kehely, nyi- 
lazó vitézek. A sirokban érez- 
koporsókat, ezüst kelyheket is 
találtak. A sarkantyuk hegye 
gulaalakban végződik. 
Farkas itt sejti Árpád vezér 

sirját is, Tételen és annak a 
helynek környékén, a hol a fe- 
héregyházi templom alapfalait 
föltalálták. 
A tételi várhegynek keleti lej- 

tőjén, ott hol Farkas az ősök 
sirját fölfedezte volt a honfog- 
lalás idején a Csepelszigetség 
vidékének legfőbb pontja. Zsolt 
vezér is ott született. 

A rendőrség szervezése. 
Kolozsvár, aug. 23. 

A közel mult napok esemé- 
nyei végre megtanitották az il- 
letékeseket arra, hogy rendőrsé- 
günknek jelenlegi rendszerét re- 
formálni kell. 

Szvacsina Géza kir. tanácsos 
polgármester a reformáczió elő- 
hirnökeként rendőrbiztosokat bo- 
csájtott el, az igy megüresedett 
állásokat uj egyénekkel töltötte 
be, ezután sorra kerültek a tiszt- 
viselők elbocsájtása, helyettesek 
ideiglenes kinevezése szóval két- 
szer huszonnégy óra alatt 
„Moische hat a' gros gemacht." 
Nem ak uk a „hamar- 

munka'" ferdeségénél részletesen 
foglalkozni. Tudjuk, hogy az 
ideiglenes intézkedések nem 
örökkétartók, de biztos forrásból 
vett értesülésünk alapján azok- 
nak egyik-másika mégis végle- 
gesitést fog nyernyi. Éz az ami- 
ért most szót emelünk. Elódáz- 
hatátlan kötelességünknek tart- 
juk felhivni a polgármester és a 
városi tanács figyelmét arra az 
eshetőségre, ami a véglegesités 
alkalmával okvetlen bekövet- 
keznék. 

Egy igen fontos és nagy je- 
lentőségü állás betöltéséről van 
szó ! 

A közegészség, köztisztaság és 
mezőrendőri ügyeket eddig tud- 
valevőleg Bataky Sándor alka- 
pitány rendezte. A bünügyi rend- 
őrkapitány, dr. Kossa Elemér el- 
utazása alkalmával Pataky Sán- 
dor alkapitány a bünügyi osz- 
tályba tétetett át s helyét egy 
oly egyénnel töltötték be, aki 
három hóval ezelőtt került di- 
urnista minőségben a városi-ta- 
nács irodájába, aki mint nyu- 
galmazott honvéd-alezredes 1600 
forint évi nyugdijban részesül, 
akit – bár elismerjük tehetsé- 
gét — mi teljesen hasznavehe- 
tetlennek tartjuk e tisztség be- 
töltésére — Boér Györgygyel. 
A helyettesités egyelőre ideig- 

lenes, de megbizható értesülés 
alapján Boér György megmarad 
jelenlegi állásában. 
Nem vonjuk kétségbe sokol- 

daluságát, tehetségét, de alig 
hisszük, hogy az, aki még mint 
diurnista sem töltötte be kellő- 
leg hivatását eleget tehessen 
annak a nagyfontosságu állás 
kivánalmainak, mely kiváló 
erélyt, kötelességtudást és judi- 
cziumot követel. A Boér György 
egyéniségét nem tartjuk kielé- 
gitőnek egy alkapitányi tisztség 
betöltésére ! 

Apa és fiu harcza. 
Kolozsvár, aug. 22. 

A napi krónika mostanában 
nem szükölködik olyan esetek- 
ben, mikor apa fog fegyvert fia 
ellen, vagy a fiu emel kezet szü- 
lőire. Az ilyenfajta összehason- 
lás napirenden van s nem ritka 
eset, hogy szerelem játsza eb- 
ben a szerepet. Méltó bizonyá- 
ra annak a Kocsis István nap- 
számos esete is. 
Kocsis két évvel ezelőtt nő- 

sült meg s daezára, hogy már 
a hetvenedik év nehezedett vállai- 
ra, egy fiatal alig 20 éves leányt 
vett el, ki inkább vagyoni szem- 
pontból nyujtotta kezét az öreg-
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nek, ugy okoskodván, hogy a 
Kocsis közelében érzett hideget 

majd csak elviselhetővé teszi 
annak 25 éves, szerelmes le- 

gény fia. 
A hosszas együttlét lassan- 

ként szerelmi regényt szőtt az 
anya és fiu között s mig az öreg 
férj a mindennapi kenyér be- 
szerzéséért munkában volt, ad- 
dig a legboldogabb pillanatokat 

élték a fiatalok. 
És folyt e gyöngéd viszony 

már évek óta. 

Egyik „jóember" besugta Ko- 
csisnak a fia és felesége közötti 
viszonyt. Az öreg, megtorolandó 

a rajta elkövetett sérelmet, vég- 
zetes tettet forralt agyában. El- 
határozta megölni fiát. Hosszas 

fontolgatás után tegnap este egy 
T7 mm. revolvert kért kölcsön s 

fiát valami ürügy alatt a vasuti 

vashid melletti postaberekbe 
csalta. Mikor meggyőződött ar- 

ról, hogy beszélgetésüket ava- 
tatlanok nem hallhatják, fiának 
szemére vetette erkölcstelen tet- 
tét, majd azon esetben, ha nem 

hagyná el azonnal a várost – 
lelövéssel fenyegette. 
A fiu eleintén menteni igye- 

kezett magát, de mikor apja 
megdönthetetlen bizonyitékokat 

sorolt föl állitásának igazolásá- 
ra, kereken kijelentette, hogy 
mostoha anyja nélkül nem él- 
het. Az apa erre revolvert rán- 
tott s ezt fiára fogta, ki nem 
vesztvén el lélekjelenlétét, meg- 

ragadta az öreg karját, de a lö- 
vést nem akadályozhatta meg. 
A golyó jobb karja felső ré- 

szén kissé meghorzsolta a bőrt, 
mire a fiu földreteperte atyját 
s az időközben odasietett sétá- 
lók segitségével ártalmatlanná 

tette. 
Kocsis István az éj folyamán 

öngyilkosságot kisérlett meg, de 

TÁROZA. 

A bekecsi viszhang. 

A ,Kolozsvári Ujság" tárczája. 

(Vége.) 

- Sem ide, sem oda nem 
megyünk, hanem a hová én 
akarom : Bekecsre! 

Nagy nehezen hozzáfogtunk a 
készülődéshez, két nap alatt fel- 
készültünk 

Mihelyt elhelyezkedtünk a 
fürdő szomszédságában egy öreg 
parasztasszonynál kibérelt szo- 
bácskában, elindultunk fürdeni. 

Utközben —– talán a sok be- 
szédtől — kiesett az anyósom 
zápfoga. Keresni kezdtük, mert 
anyósom azt tartja, hogy a ki- 
esett fogat a kályha mögé kell 
dobni, hogy megegye az — 
egér. Annyira beolemerültünk a 
felfedezésbe, hogy észre se vet- 
tük azt a fiatal embert, a ki 
bámulva megállott mellettünk. 
Nyilván ezt gondolta ! ezek va- 
lami kincset keresnek, segitni 
kellene nekik. Udvariasan kér- 
dezte : 

ebbeli szándékában hozzátarto- 

zói megakadályozták. 

Pénzhamisitók a vidéken. 
Kolozsvár, augusztus 23. 

A tordai pénzhamisitó banda 
leleplezése ugylátszik életet adott 
a többi bün utjára tért gazem- 
bereknek arra, hogy az ártal- 
matlanná tett pénzhamisitók 
után ők folytassák dusan jöve- 
delmező, de veszélyes mester- 
ségüket – a pénzverést. A mi 
kedélyes szomszédunk Torda 
többi világra szóló furcsaságai 
között azzal is dicsekedhetik, 
hogy az ő falai közül kerül ki 
a legtöbb pénzhamisitó. 

Tudósitónk tegnapi telefonje- 
lentése szerint megint egy jól 
szervezett bandának jöttek nyo- 
mára. 

Pár hónap óta ugyanis nagy- 
mennyiségü hamis ötkoronások 
kerültek forgalomba: A vegy- 
elemzés kimutatta, hogy a ha- 
misitványok tulnyomó része olom 
és igen primitiv, járatlan kezek 
által készitett gyártmányok. 

A csendőrség nagy appara- 
tussal fogott a nyomozathoz s 
rövid három nap leforgása alatt 
kézre is keritett egy embert 
Rusz Gavrilet, aki hamis ötko- 
ronásokkal akarta fizetni bevá- 
sárlásait. A motozás alkalmá- 
val 227 darab ötkoronást talál- 
tak ruhája béllésében bevarva. 
A csendőrök ügyes keresztkér- 
dései után végre bevallotta, hogy 
két társával Rusz Ilea és Opra 
Stefán akkori földes gazdákkal 
már régebb idő óta gyártanak 
pénzt. 

szinére szállottak ki, de ott sem 
pénzt, sem gépet, sem büntár- 
társakat nem találtak. Ruszéók 
valószinüleg neszét vették a kö- 
zelgő veszedelemnek s még ideje 
korán kereket oldottak. Erélyes 
nyomozat van folyamatba el- 
lenük. 

A csendőrök azonnal a hely- 

Gyilkosággal vádolt orvos. 
Kolozsvár, augusztus 23. 

Megdöbbentő esetet olvasunk 
a szegedi lapokban. E héten egy 
Simon János nevü csongrádme- 
gyei lakós, volt csendőr, a sze- 
gedi királyi ügyészséghez egy 
tizenkét oldalra terjedő följelen- 
tést nyujtott be, amelyben nagy 
részletességgel elmondja, hogy 
egy csongrádmegyei köztisztvi- 
selő neje egy odavaló körorvos- 
sal szerelmi viszonyt folytatott. 
A bünös szeretkezésnek véletle- 
nül felfedezőjéve lett tizennégy- 
éves leánykát közösen megmér- 
gezték. 

A följelentés regényes hosz- 
szassággal elmondja a viszony 
keletkezését s körülirja, hogy a 
szerelmesek naponként morfium- 
mal oltották el a mitsem sejtő fér- 
jet. Az orvos tartott attól, hogy 
a gyanura exhumálni fogják a 
holttestet, de ez nem követke- 
zett be. A puszta gyanu alapján 
senkisem mert följelentést tenni 
ellenük és lassan feledésbe ment 
a gyanus halállal kimult le- 
ányka. 
Égy napon aztán a sirásó 

észrevette, hogy a leányka sirja 
föl van ásva s a koporsóból valaki 
eltüntette a hullát. É körülmény 
végre teljes világot vetett a ré- 
mes gyanura. 
A volt csendőr elmondja föl- 

jelentésében, hogy nyomozott eb- 
ben az ügyben s innen tudja 
részleteket. Időközben kilépett 
szolgálatából, de továbbra is 
folytatta nyomozását, melynek 
rendjén oly adatokat szerzett, 
hogy azok kétséget kizárólag 
megállapitják a fiatal asszony és 
az orvos bünösségét. 
A följelentő végül kijelenti, 

hogy az általa fölfedezett bün- 
cselekményekről ma már tudo- 
mása van a férjnek is, aki azon- 
ban még mindig szeretettel vi- 
seltetik az őt hütlenül elhagyó 
asszony iránt s csak azért nem 
tette neje ellen a följelentést. 

A szegedi ügyészség kihall- 
gatta az asszony nőtestvérét, aki 
szintén egyik közeli községben 
lakik. Az asszony kijelentette, 

hogy tud arról, hogy hugának 
viszonya volt az orvossal. Hal- 
lott arról is, hogy a leányka ko- 
porsóját elszállitották, de hogy 
hova tették, arról nem tud. A 
vizsgálóbiró most ki akarja hali- 
gatni a szőrnyü váddal illetett 
fiatal asszonyt is, de az évek- 
kel ezelőtt elment a községből 
s most nem tudják, hol tartóz- 
kodik. A biróság most nyomoz 
az asszony után. 

— VTheologiai doktorátus. Boros 
György kolozsvári unitárius theo- 
lógiai tanárnak egy amerikai 
egyetem a theologiai doktori 
czimet adományozta. Boros 
György a diplomát nosztrifiká- 
lás végett felküldte a vallás és 
közoktatásügyi miniszteriumhoz, 
de innen vissza küldték azzal, 
hogy kivánságának teljesíitése 
lehetetlen, mert a mi egyete- 
münken protestán theologiai fa- 
kultás nincs. Az amerikai dip- 
lomát most az unitárius egyház 

főtanácsának szeptemberben tar- 
tó ülésén akarják a főtanács ál- 
tal elismertetni. 
— sSzékely Sándor állapota. 

Székely Sándor a brutális rend- 
őrök által összevagdalt mészá- 
ros mester már annyira jobban 
van, hogy naponta hosszabb 

sétákat tehet. A teljes gyógyu- 
lás ugyan még nem állott be, 
mert a szurás következtében tü- 

dője sérülést szenvedett s igy a 
lélegzet vételnél még mindig 

fájdalmai vannak. Székely Sán- 
dort a kórházból kijövetele után 
meglátogatta Szvacsina Góéza 
polgármester is, majd egy igaz 
meleg hangu átiratban üdvö- 

zölte őt a tanács nevében. 
—- Nagy tüzijáték a sétatéren. 

Folyó hó 24-én szombaton este 
a sétatéri kioszk bérlői a kö- 
zönség mulattatására nagy tüzi- 
játékot rendeznek. A tüzijáték 
múűsora 10 igen érdekes és lát- 
ványos pontból fog állani. A 
belépti dij nélküli szórakoztató 

mmcmznexo 

— Mit keresnek nagysádtok ? 
Anyósom elpirult, most az 

egyszer nehezére esett a beszéd. 
Helyette a sógornőim adtak 

szives utbaigazitást : 
— Egy fogat, uram ... 

Egy zápfogat ... 
A mamáé volt... 
Most vesztette el mamuska. 
Szegény mamuska . . . 
Szenvedsz mamácska ?. . 

— Nem is hamis zápfog volt! 
— ezt meg én mondtam. 
Micsoda? oly méregbe jött e 

gyöngéd megjegyzésre anyósom, 
hogy az idegen fiatal ember 
ijedtében meglelte a lyukas záp- 
fogat. Kézről-kézre járt a ,meg- 
találtatott" és csakugyan kitünt 
belőle, hogy valódi zápfog: egé- 
szen kiment már a formájából. 

Anyósom örömmel rejté zse- 
bébe s nyájasan mosolyogva 
hivta meg a felfedező urat dél- 
utáni ozsonnánkra, mit a fürdő 
parkjában, a százados hársfák 
alatt fogunk békebelezni. 
— Legyen szerencsénk, uram.. 
– Okvetlen, uram . .. 
— De biztosan, uram . .. 
— Ah, mily kellemes lesz — 

ozsonnázni . . . 
— A fürdő parkjában . .. 

— Százados hársfák alatt... 
Ekként áradoztak a sógornőim, 

hálás pillantásokat vetve a fia- 
tal emberre. Szivünk repesett 
az örömtől, hogy mégis találtak 
egy udvarlóra - Bekecsen. 

k 
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Nem kellett a fürdő most már! 
Jobb lesz visszatérni, szállásunk- 
ra a félutból és megállapitani 
az étrendet. 
Véleményeink 

étkek feltalálásában, sőt Emilia 
és Zsófi olyan ételnemeket ta- 
láltak fel, milyeneket feltalálni 
Bekecsen alig lehet: hamisitat- 
lan külföldi osztrigát, a melyik- 
nek héja szivárványs 
szó és pattagóniai sárgadinyét. 

Szavazás alá bocsátva véle- 
ményeinket, kisült, hogy a dél- 
utáni ozsonna 63 fogásból fogna 
állani. De hát inkább hosszu 
legyen — elméletben, sokkal 
többet lehet majd rajta rövidit- 
ni az asztalnál, a fürdő parkjá- 
ban, százados hársfák alatt... 
És megkezdődött a nagyszerü 

ozsonna. A 63 fogás friss vajra, 
kenyérre, sóra s egy tál gyü- 
mölcsre szoritkozott. Tisztelt ven- 
dégünk anyósom jobbján ékes- 
kedett, sógornőim körülötte, mint 

elágaztak az 

zinbe ját- 

a hold körül a szelid fényü csil- 
lagok. Én az asztal legalján fe- 
leségem mellett huzódtam meg. 
Pompás hangulatban voltunk, 

egyikünk tyukszeme se nyugta- 
lankodott, nem félhettünk, hogy 
eső lesz. 

A napnak, a csillagoknak, még 
a világnak is lesz vége, a mi 
ozsonnánknak is vége — lett... 
Elközelgett az est, lebukott a 
nap az ég pereméről, feltünt a 
szende képü hold. 

Fiatal emberünk bucsut véve 
tőlünk eltünt szemeink elől. Hű, 
mennyire megváltoztak sógor- 
nőimi Sóhajtoztak és — hall- 
gattak. Sejtém, hogy vendégünk 
zavarta fel nyugalmukat. 

Csakugyan. Legidősebb só 
gornőm kis idő mulva megsus: 
fa édes titkát, hogy szerelmet 
vallott neki az a „szép" fiatal 
ember, – de ő olyan „szépen 
előadott szerelmi vallomást nem 
hallott még: mintha messzil 
hangzott volna.. . lágyan, fino 
man olvadtak egybe a hangok, 
mintha visszhang lett volna az, 
a mely belekiáltás nélkül magá 
tól beszél... 
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mutatványnak valószinüleg sok 
nézője lesz. 

— Verekedő napszámosok. Teg- 
nap délután az egyik külvárosi 
korcsmában nagy botrányt rög- 

tönzött egy drótos tót és egy 

napszámos. Az ital hevitette 

őket, a tót egy vasbottal, a 

napszámos pedig egy furkós 

bottal védte jogait. Véres fővel 

vitték fel őket a rendőrséghez, 

ahol a verekedésnek folytatása 
lett. 

—- A kolozsvári dohánygyár ju- 
bilenma. A kolozsvári m. kir. 
dohánygyár ez évi augusztus 
hó 31-én üli ötven éves fenn- 
állásának emlékünnepét. Az ün- 
nepségen a m. kir. dohányjö- 
vedéki központi igazgatóság kü- 
lön kiküldöttel képviselteti ma- 
gát. 

— Meghurczolt bádogos mes- 
ter. A kenyéririgység cseppet 
sem dicséretes tettre sarkalt több 
Kolozsvári bádogos mestert. A 
most ujonnan épülő csermalom 
utezai gőzmosóda fedelezési mun- 
kálatait a sok pályázat daczára 
Löb Bernáth bádogos mester 
nyerte meg, amiért az öregebb 
bádogosok bosszut forraltak el- 
lene. Tegnap délután Richter 
Antal bádogos mester vezetése 
alatt egy depütaczio kereste föl 
a rendőrséget, s bevádolták tár- 
sukat, hogy iparengedély nélkül, 
lopott szerszámokkal dolgozik. 
A rendőrség részéről Péter Kál- 
mán rendőrbiztos két csendőr 
kiséretében kiszállott a hely- 
szinére s a Löb szerszámait le- 
foglalta, majd beszállitotta azo- 
kat a rendőrséghez. Csak ké- 
sőre derült ki a följelentők tur- 
pissága, amikor Löb visszakapta 
szerszámait. Ertesülésünk sze- 
mint a meghurczolt bádogos mes- 
ter bünvádi följelentéssel él rá- 
galmazóival szemben. 

— Verekedő anyós. Ma reggel 
ugyancsak hangos volt a Be- 
rek-utcza három veszekedő asz- 
szony lármájától. Erősen tisztel- 
ték egymást a szebbnél-szebb 
titulusokkal s a minél csattanó- 
sabb pofonokkal. Iusz Miklós- 

nét támadta meg az anyósa meg 
a sógornője s alaposan helyben- 
hagyták. A perpatvarra okot a 
fiatal asszony féltékenykedése 
szolgáltatott, ami elég nyomós 
ok volt arra, hogy az anyós, 
kedves menyét jól elverje. A je- 
lenetnek, mely az egész utcza 
lakosságát fölzavarta, folytatása 
lesz a, biróságnál. 
— Ongyilkos minisztor. Brüsz- 

szelben Nysseus volt közmunka- 
ügyi miniszter tegnap sziven 
lőtte magát s rögtön szörnyet 
halt. Családi körülmények ker- 
gették a halálba. 

— Gyilkosság a kórházban. 
Borzalmas gyilkosság történt a 
minap Genfben, az ottani kór- 
ház egyik második emeleti szo- 
bájában. A szobában három be- 
teg feküdt; egy nyolczvannyolecz 
esztendős aggastyán, Nallet Jó- 
zsef, Novel Lajos huszonkilencz 
éves levélhordó, a ki idegbajos 
és Ropraz, harminczéves czi- 
pész. Az aggastyán örökös nyö- 
gése, ugy látszik, idegessé tette 
Novelt. A minap reggel három 
óra felé Ropraz fölébredt s ré- 
mülve látta, hogy Novel az öreg 
embert fojtogatja. Arra a kér- 
désre, hogy mit tesz, Novel 
nyugodtan visszatért ágyába. 
Nehány óráig csöndes volt min- 
den. Akkor az aggastyán ujra 
nyögni kezdett, mire Novel dü- 
hösen rátámadt és a törülkö- 
zővel megfojtotta. Az ápoló csak 
délután három órakor vette ész- 
re, hogy mi történt. Ropraz ki- 
jelenjette, hogy nagyon félt a 
gyilkostól, aki vele is könnyen 
elbánt volna s ezért nem mert 
előbb szólani. A gyilkos czini- 
kusan azt vallotta, hogy tréfá- 
ból fojtotta meg az aggastyánt 
mert nem tudta hallgatni nyö- 
gését. Novelt most külön szo- 
bába zárták, a hol megfigyelik 
elmebeli állapotát. Valószinü, 
hogy őrült. 

Két gróf, meg egy harmadik. 
— Törvényszéki tárgyalás. – 

K. J. gazdasági alkalmazott 
azzal van vádolva, hogy a fő- 
város nyilt utczáján felpofozta 
m T mr 

— Oh, sógor, értekezz e fia- 
tal emberrel 1— borult a vállam- 
ra, hogy a hátam borsódzott 
bele - és kérd meg tőle: ko- 
molyan mondta-e ama boldogitó 
szavakat? . .. 
– Jól van na, majd száma- 

dásra vonom. 
Alig ráztam őt le a nyakam- 

ról, jött a másik sógornőm ... 
a harmadik... a hatodik és 
mindegyik elpirulva vallotta be, 
nogy szerelmet vallott neki az 
a „kedves", „aranyos", ,fess" 
atal ember - és arra kért 

mindegyik, hogy kérdjem meg 
töbi- komolyan mondta-e ama 
oldogitó szavakat, hogy remél- 
etnek.-e. . 

, Ez a fiatal ember nagyon meg- 
érdemelte az ozsonnát, megem- 
erelte magát hat szerelmi val- 

folnással, ezért ugyan kár lenne 
felelősségre vonni, de hát sógor- 
k Im érdekében nyilatkozatra 
ell birnom. ; 

ne lsszamentem a fürdőbe, de 
a találtam meg. Utoljára is 

kellnertől kértem felvilágosi- 
nt róla. És a konyhamüvészet 
vilá osó apostola nem hogy föl- 
rel gositást adott volna hős sze- 
sapbesemről, de még homályo- 

á tette zavart feleletével : 

— Evett, ivott két nap fur- 
ton-furt potyára . . . megszökött 

. a csaló. , . az egy ordinari 
hasbeszélő . .. Bekecsen is mu- 
togatta magát. . . hát nem is- 
meri uraságod ? 
— Elég, elég! — jajdultam 

fel a sógornőimre való tekintet- 
ből, — vissza ne merjék hozni 
azt a - hasbeszélőt, inkább ki- 
fizetem az adósságát! ... 

k 
k 

Szegény szerelmes sógornőim! 
ismerve érzékeny sziveteket, 
menthetetlenül elájulnátok, ha 
küldetésemhez hiven mondanám 
el: ki az a fiatal ember, a ki 
után — sóhajtoztok. 

Nem, nem fogom elárulni, hogy 
egy hasbeszélő szerelmi vallo- 
másait hallgattátok, a mely sze- 
relmi vallomás mintha messzi- 
ről hangzott volna, lágyan, fi- 
noman olvadtak egybe a han- 
gok, mintha visszhang lett vol- 
na az, a mely bekiálltás nélkül 
magától beszélt . .. 
— Igen, igen, visszhang volt 

a bekecsi visszhang. . . fogom 
mondani. 

D. urat, egy dusgazdag gróf 
számvivő gazdatisztjét. Biróság 

elé került az ügy s K. J. a kö- 
vetkezőkben adta elő védelmét: 

— Tekintetes biróság, én sze- 
rencsétlen ember vagyok, mert 
mindig akkor szalasztom el a 
szerencsét, mikor már a kezem- 
ben van. Régóta küzködöm, hogy 
valami jó állást kapjak, de soha 
nem tudtam becsületes helyet 
szerezni. Mult hónapban hallom, 
hogy X gróf egyik uradalmá- 
ban kitünő állás üresedett meg. 
Van a feleségem egyik unoka- 
testvérének valami sógornője, a 
ki ismeri egyik képviselő fele- 
ségének legjobb barátnéját, én 
tehát a képviselő ur ajánló le- 
velével leindultam a gróf ura- 
dalma felé. Hárman ültünk a 
vasuti kocsiban. 

Egy vidám fiatal ember, to- 
vábbá a panaszos ur, a kit ez- 
előtt sohasem láttam, s aki, 
mint tetszik észlelni igen ko- 
moly ur, meg én. A vidám fia- 
tal emberrel szóba ereszkedem, 
s kisül, hogy az is a grófhoz 
megy az állásra pályázni. No 
megállj, gondolom, kiugratlak 
én innen. Beszéd közben, kér- 
dem. hogy milyen ember a gróf. 
A fiatal ember neki fog s leirja 
egy lump, nőhajhászó alaknak, 
hogy na! Egy darabig persze 
én kontráztam neki, s mikor 
egyik állomás felé közeledtünk, 
hanyagul azt mondom : 

— No barátocskám, köszönöm, 
hogy ezeket elmondta, mert a 
gróf én vagyok! 
Annak sem kellett több, ki- 

rohant, s a még meg sem álló 
vonatról leugrott ! Én meg nyu- 
godtan akarom élvezni a hatást, 
mikor a panaszos ur elkezd 
torka szakadtából nevetni. 

Kérdem : 

– Ugye jó ötlet volt? 
Azt mondja : 

No persze! Pláne mikor 
előttem csinálja ! 
Kérdem : 
— Hát miért ön előtt. 

— Miért ? Hiszen a gróf én 
vagyok ! 

Mint akit vipera csipet meg 
ugy rohantam ki. Addig nem 
is volt nyugtom, mig a vonat- 
tal vissza nem érkeztem Pestre! 
A napokban sétálok az ut- 

czán, s kit látok, mint a magát 
grófnak mondó panaszos urat. 
Eppen ki akartam kerülni, mi- 
kor látom, hogy a Móni komám 
kiált rá. 
— Szervusz Pista ! 

Pista – gondolom én, hi- 
szen a grófot nem is Pistának 
hivják ! Rögtön megragadom 
Mónit. 

— Te, ki az, akinek köszöntél? 
Azt mondja : 

— Nem ismered ? D. Pista, x 
grófnál van kitünő állása. Azt 
mondja ugy jutott hozzá, hogy 
egy jó gondolattal valami pro- 
tekeziós majmot kiugratott a 
versenyből. Tudod, nagy kutya 
az öreg! 
— No megállj nagy kutya ! 

Utána mentem, s e szavakkal : 
Szervusz Pista, ugy vágtam ké- 
pen, ahogy csak tudtam. De 
nem sajnálom. 

A biróság az enyhitő körül- 
mények tekintetbe vételével 30 
korona pénzbirságra itélte a 
vádlottat. 

Szimház és Müvészet. 

* Szinház. Tegnap este eleve- 
nitették fel Obernyik Károly öt 
felvonásosszomorujátékát , Bran- 
kovics György"-öt. Az előadás 

közepes volt. Egyedül Szakács 

Andor igyekezett a czimszerep- 
ben megfelelni, a mi sok tekin- 
tetben sikerült is neki. A többi 
szereplő szintelen játékáról nem 

szólunk. Az előadást nagyon ke- 
vés közönség nézte végig. 

* A gerolsteinl napyherczegnő 
holnap — tiz évi pihentetés után 
ismét szinre kerül. Utoljára Réti 
Lina énekelte nálunk a nagy- 
herczegnőt. Most Z. Bárdi Gabi 
készült erre a nagyszabásu sze- 
repre, melyben előreláthatólag 
nagy sikere lesz az ambitiosus 
primndonnának. Az operette 
öbbi hálás szerepét: Perényit 
Margit, Mezei, Kassai, Gyöngyi, 
Dezséri, Papp és Heltai éneklik 
és játszák. - Vasárnap ismét 
— a gerolsteini nagyherczegnő-t 
adják. 

* A Nyári Szinház müsora. 
Szeptember havában igen vál- 
tozatos és élénk lesz. Néhány 
ujdonság és egy pár kitünő régi 
darab fölelevenitése kerülnek 
sorra gyors egymás utánban 
Arthur kalandjai franczia bohó- 
zat és A bibliás asszony fran- 
czia operett lesznek az ujdonsá- 
gok. Fölelevenitésre várnak Jó- 
kai – Könyves Kálmán-ja, a 
Haza Sardoutól, Jó Fülöp Csi- 
kitől és Eleven ördög Kontitól. 

* A modell kerül ma ismét 
szinre Z. Bárdi Gabival a czim- 
szerepben. Souppé ritka nagy 
sikerü operettjének két hó alatt 
ez lesz 11-ik előadása. 

Szerkesztői üzenet. 
Vezéralaknak. Helyben. Mint eddig, 

ezután is a „nagy férfiak" (?) segitsége 
nélkül fogjuk lapunkat összoállitani ; 
különben is jegyezze meg magának, 

hogy semmi kedvünk sincs az Ön ve- 
zéralaki tekintélyével lapunkat meg- 
tisztelni, dolgozatait küldje ezután is 
oda, hova eddig küldte és ahol, re- 
méljük, talán még mindig hisznek az 
olyan nagy vezéralakoknak, mint Ön. Ta- 
nácsoljuk, hogy ne háborgasson minket 
folytonosan öndicsérő ajánlataival, ne- 
hogy kénytelenek legyünk azokat kü- 
lönkiadásban nyilvánosságra hozni. Mi 
haladunk Ön nélkül s Ön is éljen nél- 
külünk. Schluss ! 

R. M. kisasszonynak. Helyben. Be- 
küldött munkáját szivesen vesszük, áf- 
dolgozás után közölni fogjuk. Üdvözlet. 

C. T. joghallgatónak. Helyben. Ujabb 
dolgozatait megkaptuk, alkalomadtán 
közreadjuk. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, péntek, aug. 23-án. 

A MODELL. 
Operette 3 felvonásban. 

SZEMÉLYEK: 
Prezzi Silvia - — K. Árpási. 
Stella, lánya - — — – Réti. 
Stirio Tamás, szalámigy. Gyöngyi 
Tantini, festőő - — — Mezei. 
Nicoló, fiuk, rikkancs - Kassai. 
Coletta, mosónő - — Z. Bárdi. 
Madrini, fiatal tiszt - — Papp. 
Egy virágárus leány — Miklósi. 

Kezdete 7, vége fél 10 után. 

Felelős szerkesztő és laptulaldonos : 

SCHABERL JÓZSEF. 

k



Az apró hirdetések előre fizetendők. E rovatban minden szó e 
özöltetik. Levélbeli tudakozódásokra 
tautalványnyal, mert a postautalván 

t. Apró hirdetések felvétet 

hirdetés alatt álló kis szám k 
hetők az apró hirdetések pos 

kiszámithatja az apró hirdetés árá 

Apróhirdetéseink bekül- 
désének megkönnyitésére, 
levelezőlapokat bocsájtot- 
tunk ki, melyek 25—50 és 
75 fillérért kaphatók a fő- 
téren „Globus" hirlapel- 
árusitó irodában, a Lu- 
dasi-féle dohánytőzsdében 
és a Böeckel-féle lap- és 
dohány árudában. 

LEVELEZÉSEK. 
Della. Bocsásson meg, 
hogy tegnapi igéretemnek 
nem tehettem eleget. Tör- 
vényes ügyeim gátoltak 
ebben. Ma ugyanakkor és 

Kitünő és olcsó házi szappan és gyortyaáruk: 

Czirják Károly szappan-gyárosnál, Wesselé- 
nyi Miklós-utcza 19. sz. a. 

APR 

ugyanott sziveskedjen 
megjelenni „(—uiron." 

Rózsalevél. Levele van 
a kiadóban Barátságtól. 

Paust, Levele van a ki- 
adóhivatalban. 

Senki. Édesem! Két napi 
haladókot kérek a válasz- 
adásra. Istenemre mon- 
dom, annyira megviseltek 
sorai, hogy levelére — a 
mi okvetlen választ ki- 
ván — felelni most nem 
tudok. Levelemben olyas 
valamiről irok majd, hogy 

Fér és mői czipők: 
Matnsek József Mátyás-tér 2. szám. 

Kitinő minőség 

SOHABE 

Elvállalok ujságok, folyóiratok, alkalmi 
betükkel, izléses kivitelben, 

Telephon-szám 281. 

Nyom: Schaberl Jo. 

y s 

A Holozsvári 

s legmagasabb szilárdságu 

Ó H 

maga teljesen megválto- 
zik, s aggódni többé nem 
fog. Kézcsókját küldi szen- 
vedő ,Gr..ja." 

3000 forinttal rendelkező 
önálló vidéki fiatalember; 
házasság czéljából egy 
3000 forint hozománynyal 
biró keresztény leány is- 
meretségét keresi. Román 
nyelvet beszélő leányok 
előnyben részesülnek. Tel- 
jes czimü levelek „Szolid" 
jeligével a kiadóba kér. 

Önálló, fiatal-ember ez 
uton óhajt megismerkedni 

y szelvényére az a 

IRDETÉSEK: - 
Fölvilágositást ad a kiadóhivatal, ha a 
ik. Vidékről igoen kényelmesen beküld- 
z eljárás igoen egyszerü, mert mindenki 
Ferencz-utcza 18. szám alatt. 

gyszeri beiktatása 4 fillérbe kerül, vastagabb betüből 8 mlér. pontosan válaszolunk, ha a szükséges postabélyeg beküldet 
pró hirdetés szövege is könyen elfér. A. nek a kiadóhivatalban déli 12- 

egy szép, müűvelt, barna 
urinővel, vagy leánnyal. 
Leveleket a kiadóba kér 
Ábránd és Szerelem" czi- 
men. 

1 óra között. Deák 

Plutó. Több levele van 
a kiadóhivatalban. A déli 
órákban átveheti. 

901. aug. o8. 

kér. Diskréczió Biztosit- 
tatik. 

Celestin. Levele van a 
kiadóhivatalban. 

Páratlan csillag. Levele 
van a kiadóhivatalban. 

mtelligens állásu, vagyo- 
nos fiatalember, házasság 
czéljából oly uri leány is- 
merettségét keresi, aki 
saját vagyonához megfe- 
lelő hozománnyal rendel- 
kezik. Leveleket „Pluto" 
eczimen a kiadóhivatalba 

RBőráruk: 
Hirsch Adoli Wesselényi Miklós-u. 11. sz. 

Látszerek és sebészeti műszerek. 
Mihaltsek Ferencz. Egyedüli erdélyrészi 

szak-látszerész, Mátyás király tér, Nagy 
Gábor (Frölich féle ház). Ajánlja összes 
optikai munkáit. 
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Ajánlom a nagyérdemü közönsé 
előnyével gazdagon berendezett 

k 

kiadóhivatala. 

Hölgyeim ! Elegáns, mü- 
velt, kék szemü, diszkrét 
jellemü, dusgazdag fiatal 
ember önzetlen bDarátja, 
tanácsadója lenne szintén 
vagyonos, disztingvált 

hölgynek. Csakis urnők- 
től kérek választ ,Vas- 

jellem4 jeligével a kiadó. 
hivatalba. 

KINÁLAT. 

Eladó egy Dürkop-féle 
czilinder varró-gép. Érte- 
kezhetni Csertörő-utcza 
22. sz. 1-5. 

Eladó házastelek: egy 
szoba, konyha, istálló, mel- 
léképület stb. Értekezhetni 
Kővárytelep, Vas-u. 5. 
szám. 1-3. 

Hladó boltl! 

hivatalban. 

Teljesen berendezett sza- 
tócsüzlet eladó. Czim a kiadó- 

ajáni legolcsóbb árban a : 

KÖNYVNYOMDÁJA 
z-UTCZA 18. 

snek a modern technika minden 

Brassói portland.Gement-(yán 
Angele, Hock, Kugler és Paul, Brassóban. 

Kolozsvárt kapható a következő czé- 
geknél: Csiki Testvér uraknál, Deák 
Ferenez (Belközép) utcza 39. szám; 
továbbá Tessitori és Gurisatti és 
Offner Samu urnál. 3-10 
.
 

volt egészen uj nyomdámat a le 
; ezen törekvésem ált 
felelően és a legjután 

csakis elsőrangú szakemberek által leendő elkész tését 
Bidéki megrendelések a legrövidebb idő alatt ju 
A nagyérdemü közönség szives támogatását kéri 

„Gutenberg" könyvnyomdámat. 
Mint tanult nyomdász, egyedüli elvem 

a legnagyobb szakértelemmel berendezni 
nyomdai munkát a legjobb izlésnek meg yosabb árak mellett vagyok képes kiállitani. 

iratok, Kkönyvek, kisebb és nagyobb nyomdai munkáknak legujabb 

tánposan és kifogástalanul intéztetnek el. 

teljes tisztelettel 

Schaberl József 
nyomdatulajdonos. 

—
—
—
 

ay Himatésok a legjutányosabb árban vállaltat- 
s nak s feltünő izlésos alakban készittetnek el, : 

gmodernebb követelmények szerint és 
al azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy bármilyen 

Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


